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AHHOTa M

Crarbsi TIOCBSfIIIIEHA OCMBICJIEHUIO JIEKCUKOTparyeCcKol HHTepIIpeTallii C/I0B KaTerOpHH COCTOSIHUSI B CJIOBapsix
COBPEMEHHOT0 PYCCKOTO $13bIKa. AHa/IM3 BBINOJIHEH Ha MaTepHajie TOJKOBBIX, STUMOIOTHUECKIX, TPAMMATHUeCKUX CI0Bape.
[TpesMeToM WCCIeNOBaHUS SBISIOTCS CAOBAPHbIE TIOMEThI, KOTOPBI MCIOMB3YIOTCS KaK [OTIOJIHUTEIbHOe CpefCcTBO
CeMaHTH3alMy CJI0B KaTeropuM COCTOsiHUs. lcronb3yeMble B JleKCHKOrpauu BapuaHThbl pasHbIX CIOBApHBIX IOMET s
0003HaueHus1 CJI0B OZHOTO U TOTO JKe JIEKCHKO-IPaMMaTHUeCcKOro Kjlacca KaTerOpuy COCTOSIHHUS SIBJISIFOTCS FpaMMaTH4eCKUMHY,
C/ioBapHasi TIOMeTa «<CJI0OBa> KaTerOPUH COCTOSIHUSI» OTCYTCTByeT. Ci0BapHbIe MOMeThI «0e3/1. B 3Hau. CKas.», «IIpeJUKaTrB»,
«Hapeuy. B POJW CKa3d.», «0e3m.-mpej. C/.» W [Jp., CONPOBOXJAIOIIME CJIOBA KaTeropuy COCTOSIHHS, YKa3bIBalOT Ha
CHHTaKCHYecKre (yHKLMH C/IOB [JAaHHOTO Kjlacca, HO He OTPa’kaloT MX YaCTepeuHbli CTaTyc. B KauecTBe C/IOBapHBIX IOMET,
MapKHUPYIOLIMX CeMaHTHKO-(QYHKLMOHA/IBHYIO ITPUPO/Y C/IOB KaTeTOPUX COCTOSIHUS, TpejiaratoTcs nomets! «CKC» 1 «B ponu
CKC».

KiroueBble ci0Ba: C/I0Ba KAaTerOPUM COCTOsIHMS, O€3MUYHO-TIPEJUKATUBHOE CJIOBO, MPEAUKATHUB, CJI0BapHasi MOMETa,
JieKCUKOrpadryeCcKuil acrekT.
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Abstract

The article is dedicated to the understanding of lexicographic interpretation of words of the state category in the
dictionaries of the modern Russian language. The analysis is made on the material of explanatory, etymological and
grammatical dictionaries. The subject of the research is the dictionary notes, used as an additional means of semantisation of
words of the category of state. The variants of different word marks used in lexicography to denote words of the same lexico-
grammatical class of the state category are grammatical, the word mark "<words> of the state category" is absent. The
vocabulary marks "impersonal in the meaning of predicate", "predicative", "adverbial in the role of predicative", "impersonal —
prepositional phrase", etc., accompanying the words of the state category, indicate the syntactic functions of the words of this
class, but do not reflect their particle status. The labels "WSC" and "in the role of WSC" are proposed as dictionary labels
marking the semantic-functional nature of the words of the state category.

Keywords: state words, impersonal predicative word, predicative, word mark, lexicographical aspect.

BBeaenue

O cnoBax kareropuu cocrosiHust (gasee CKC) Kak caMOCTOSITe/IbHOM YacTd peud BriepBbie ObLIO 3asBieHO B pabore «O
YacTsx peur B PycckoM si3bike» JI.B. lep6sl B 1924 roxy [20, C. 90]; 0630p paboT, MOCBAILEHHBIX AUCKYCCHH O YaCTePeyHOM
craryce CKC, cwm. B [6], [11]. B HacTositiee Bpemsi CKC aHa/M3upyrOTCS B pasHBIX acrekTax: ucropuueckom [4], [14], [15];
JIeKCHKO-rpammaruueckom [7], [8], dyHkumonanpHO-rpaMmariyeckom [10], [18], ymuarBomeTtomuueckom [3], [19], ogHako
BompoCc O JiMHTBHACTHUeCKOM cTaryce CKC TONMBKO Ha TIEPBBIM B3IV, OUeHb XOPOIIO OCBEIeH B COBPEMEHHBIX
uccnenoBanusix. Ha camom fesie yactepeuHas kammgukauus v uareprperaiyiss CKC BbI3bIBaeT Cepbe3Hble 3aTpyAHEHNs KaK B
BY30BCKOW U IIKOJILHOM TrpaMMaTvKax, Tak W B JIEKCUKOTPa(UUecKol TpaKTHKe: [0 HACTOSILEro BpeMeHW HeT
TEPMHMHOJIOTUYECKOTO eUH000pa3us U COIVIACOBAHHOCTM OTHOCUTE/NBHO HAyyHOM HOMMHALIMM [IAHHOTO KJjlacca CJIOB,
OTIpe/ie/IeHusl UX JIEKCUKO-TPaMMaThyeCKOM TIPUPO/IbL, @ TAK)KE UX YCTOMUMBOTO YaCTEPEUHOTO CTAaTyCa CPeAU JIPYTHX JIEKCUKO-
rpaMMaTHUeCcKuX pa3psiioB CioB. Cka3aHHOe 00yC/IOB/MBAeT aKTya/lbHOCTb HACTOSILEro HcciefoBanusi. HoBuszHa paboThI
OTipe/ie/isieTCsl, Ha Halll B3IV, TEM, UTO B Hell OCYIeCTB/eHO komruiekcHoe uccienoBanre CKC B jekcUKOrpagpuueckoM
acriekte: 0000IIeH W KPUTHMUECKM OCMBICJIEH OIBIT JieKcuKorpaduueckoi wunrepnperaipu CKC, mpousBefeH aHau3
(hyHKIMOHMPOBaHWS CoBapHBIX rmoMmeT npu CKC, Ha OCHOBe KOTODOTO /IaHO TIPeACTaBJeHHe O TOM, KaK DPeau3yloTCs
HayuHble YCTaHOBKHU JieKcHKorpaguueckor pa3paborku CKC Kak 4acTW peud B JIMHTBUCTHUECKUX CJIOBApSX COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO 5I3bIKa.
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MeTo/bl U IPMHIUIIBI HCC/Ie/0BaHUS

Bri6op MeTozoB HccnesoBaHusi 00yCIOB/IeH Liesiblo paboThl, KOTOpasl ONpefersieTcsl KaK aHaliu3 CHelU(UKY C/I0BapHBIX
nomert, conpoBoxkzjaroumx CKC B c/0oBapsx pasHbIX TUIOB. B kKauecTBe OCHOBHOIO MeTOZa MCIIO/Ib30BAajICs OMUCATeTbHO-
a"Hamutuueckuid. [na anamuza CKC B jiekcvkorpaduueckoM acriekte ObLia MCTIO/Ib30BaHA MOIIAroBasi UCC/IeA0BaTe/bCKast
npoliesiypa.

Ha mepBoM 3Tame W3 KaX[OW TPYyMIbl COCTaBa pacCMaTpPUBAEMOrO JIeKCHKO-TPaMMaTHUeCKOTO Kjacca BbIOOPOYHBIM
MeTtozioM ObuT0 0TOGpaHo 35 cyoB. U3 mMopdosnoruueckoro sigpa CKC, T.e. CJIOB, KOTOpbIe He MOTYT OBITH OTHECEHBI HH K
OIHOW M3 [IPYTMX TTOJHO3HAYHBIX YacTel peuu, AJIsi aHa/lu3a B3SThl CJIOBA HAOO, He/b3sl, MOMCHO, MOWHO, HYHCHO, HAOOOHO,
Jcanb. Kak OMOHMMMYHBIE HapeuusiM ¥ KPaTKUM TIpy/iaraTe/lbHbIM CPeZIHET0 pofia B BBIOOPKY TIOTa/M CJ/IOBa 8eceno, HCapKo,
YOOOHO, CbIpO, NbLILHO, MeNI0, NPUSMHO, MPYOHO, UYOHO, 60MbHO, KOMGOPMHO, MUX0, X0A100HO, CMPAWHO, OYWHO, /1e2KO,
2pasHo. Kak crioBa, BHellIHe CXOJHble C UMeHaMH CyIlleCTBUTe/IbHBIMY, IIpOaHaIu3UpOBaHbl CJIOBA 0XOMd, /eHb, 00CYy2, 8peMs,
epex. Kak c/10Ba, OMOHMMHYHbBIE KPaTKUM MPUYacTUsIM CpefHero poja, mMbl paccmarpuBaeM CKC HakypeHo, HamycopeHo,
Hamon/ieHo. Kak cnoBa, BHeIIHe CXOAHbIE C HapeuusiMd, 0Opa3oBaHHLIMH OT CYIIECTBUTE/BHBIX, aHATM3UPYIOTCS CJI0Ba
HesMoub, Hee002d0, N00 cMambpb.

Ha BTOpOM 3Tare B KaueCTBe MCTOUHWKOB MaTeprjia UCC/IeJOBaHUs ObUTM HCIOMB30BaHbI CJIOBapU: «TO/KOBBIN C/IOBaphb
Cy>keOHBIX YacTell peun pycckoro ssbika» T.D. Edpemoroit [5], «TonkoBbidi cnoBaps pycckoro s3bika» C.U. Okeroea,
H.IO. IlIBenoBoii [9], «Bombimoi TONKOBBIM coBapk pycckoro s3bika» C.A. KysnerjoBa [2], «KpaTkuii TO/KOBO-
rpaMMaTU4eckKuil 1oBapb (YHKIMOHANbHBIX OMOHMMOB pycckoro ssbika» M.5I. Cugopenko [13], «VMcropuko-
3TUMOJIOTUUECKUI CJIOBapb COBPeMEHHOr0 pyccKoro si3bika» [1.51. HepHsix [16], [17] u «CnoBaps OMOHHUMOB PYCCKOTO SI3bIKa»
0O.C. Axmanogoii [1]. TIpegMeToM HccieIoBaHKSI B Ha3BaHBIX C/IOBAPSIX BBICTYITH/IM C/IOBApHbIE TTOMETHI, UCIO/Ib3yeMble Kak
JonoyiHKTebHOe cpeficTBo ceMaHTH3auu CKC, 0ToOpaHHBIX Ha IIepBOM 3Tarle UCC/e/JOBaHMS.

O0cyxaeHnue

B HacTosiiee BpeMsi B MeTasi3blke PYCCKOM I'pDaMMAaTHKH, B JIEKCUKOrpaduyeCKOM AWCKYpCe W B TIPAKTHKE Y4eOHOro
TpoLiecca B By3e U ILIKOJIe YIIoTpeOsisieTCsl HeCKOJTBKO TePMUHOB Z1J1si 0003HaueHust UCC/Ie[yeMoro Kacca CJIoB:

1) <cnoBa> kareropuu cocrosiaus (J1.B. Illep6a, B.B. Bunorpazios u ap.);

2) Ge3nuuHO-TIpevKaTUBHBIE c1oBa (A.M. T1emKoBCKuit);

3) nipeukaTtuBhbl (A.B. VicaueHko u [Jip.);

4) npepukarveHble Hapeuus ([.H. OBcsHuko-KymukoBckuii u ap.);

5) beccyonekTHble ripuarartenbHeie (B.H. Murupun).

IlpuBefieHHble TepMHMHBI MO-pasHOMY xapakTepusytoT npupogy CKC: TepMHHBI «KaTeropus COCTOSHUS», «CJI0Ba
KaTeropuv COCTOSIHUS» aKLEHTHPYIOT BHMMaHWe Ha JIEKCHUeCKOM 3HAueHWH 5TOM YacTH peud, TepMHH «be3/IMyHo-
MpeIMKaTUBHbIE CJIOBAa» OTMEUaeT CHHTAKCHUECKYyl (YHKIHIO JAHHOM YacTH peun. A TepMUH «IIpeJyKaTUBbI» BOOOIIe
SIBJIIETCS HETOUHBIM, MTOCKOJIBKY WCIO/b3yeTCsl /11 XapaKTepUCTHKN CUHTaKCUUEeCKOro sIBjieHUs (B PO/Y MpefivKaThBa MOTYT
yIoTpeb/sThCs pasHble 3HaMeHarTesbHble €/10Ba). B Ha3BaHWMM [JBYX MOC/IEJHUX TEPMUHOB («IIpeJUKAaTUBHbIE Hapeuus»,
«beccyObeKTHbIe TIpyarate/ibHbIe») COepP’KUTCS OTPULIAHKE YaCTePeYHOH caMOCTOsITeNbHOCTH JaHHbIX ¢iioB [19, C. 64].

Tak, B KpaTKOM PYKOBOZCTBE K I10/1b30BaHHIO0 «BbO/bLIMM TOMKOBBIM C/ioBapeM pycckoro si3bika» C.A. Ky3HelioBa aBTOp
yroTpebsisieT TEPMHUH «KaTeropusi COCTOSIHWS»: «MHoOrve HensMeHsieMble CI0Ba MOTYT BBINOJIHATH pa3/iHuHble (YHKLUU:
Hapeuust ¥ KaTeropuy cocTosiHus. ..» [2, C. 6], ofHaKO HerocpeCTBeHHO B CAMUX CJIOBApPHBIX CTAaThsIX MOMeETa, YKa3bIBarOLast
Ha TIPHUHAZJIEKHOCTb C0Ba K «KaTeropuu COCTOSIHUSI», He BcTpedaercs. CroBapb COZEPXKAT HECKOJbKO TIOMeT IS
0603Hauenuss CKC. BosbIIMHCTBO MCC/leyeMbIX C/IOB CTOMT C TIOMETOH «B (yHKILI. CKa3.», HallpuMep, CJI0Ba 8eceso, He/b3s,
HYJCHO W Ap. WK «B (yHKLI. Oe3/1. cKas.», HarpuMep, C/10Ba /b, HCapko, npusamHo u fp. Kpome Toro, HepeJko BCTpeuaeTcs
nomeTa «C MHG.», YTOUHSOIas 0COOEHHOCTH CUHTAaKCUUYeCKOro yroTpeOsieHHst CJIOB — MOJCHO, Hado, Ha0obHo u Ap. Bce
CJIOBa, BHEIIIHE CXOZHbIE C CYL|eCTBUTEIbHBIMU, 0053aTe/IbHO COIIPOBOXK/AIOTCS IOMETOM Heu3M., CM., HallpyMep, C/I0BapHbIe
CTaTbU K CJIOBaM 8peMsl, 2peXx, /eHb.

B «CnoBape cy>keOHBIX uacTeil peun pycckoro sisbika» T.P. EdpeMoBoii aHaiu3upyeMble CJI0Ba KBATU(PULUPYIOTCS Kak
npegukaruBbl. «[IpeavikatuBbl mpefcTasieHsl B CrioBape eQWHHWL[aMM, KOTOpble yudeHble WM HasblBalOT HEOJUHAKOBO, U
paccMaTpHUBAaIOT B COCTaBe pa3HbIX yacTed peud. [yl OFHUX — 3TO KaTeropusi COCTOSTHUSI U MOZa/IbHbIe CJIOBA, A/ APYTUX —
MpeIMKaTUBHbIE Hapeuusi 1 MOJAJbHbIe TIPeJVKATUBBI, [/Il TPETbUX — He YaCTb PeuM, a JIeKCMKO-TPaMMAaTHueCKUi paspsif
cnoB», — rviiet T. ®. E¢pemosa B ipegucnosuu [5, C. 7].

OMOHMMUUHbIe HapeuusiM c/1oBa omnpefessitorcs B cioBape T.®. EppemMoBoil U Kak Hapeuus, U Kak NpejukaTuBbl. CM.,
HarpyuMep, CJI0BapHble CTaTbU K 8eces0, HapKo U Chipo.

B «McTopuKko-3TUMONIOrMUeCKOM C/I0Bape COBpeMEeHHOro pycckoro s3bika» I1.]1. UepHbIX wucCcienyemble coBa
TIpe/iCTaB/eHbl KaK HapeuMsi M CylleCTBUTe/bHble. Hampumep, Cl0BO 8eceno KBanU(ULMPYeTCs TO/IBKO Kak Hapeude [16,
C. 145], a cjioBo oxoma — Kak cyiectsuTenbHoe [16, C. 612].

CKC, koTopble He COOTHOCSITCSI HA C OJHOM M3 TTOJTHO3HAYHBIX YacTel peur, B CJIOBape He OMMCHIBAIOTCS, 3a MCK/IFOUeHHeM
CJIoBa HAoo, KOTOpPOE COIPOBOKJAeTcsl MOMeTol «B 3Had. ckas3.» [16, C. 557], u coBa Heab3s, KOTOpPOe aBTOp CJIOBAps
KBanM¢uuypyeT Kak Hapeuue [16, C. 568]. MHorue cioBa u3 gpyrux aHammsupyeMsix rpynn CKC Takke He 3a(MKCHPOBaHbBI B
sTUMOJIoruueckoM cioBape [1.51. UepHbIX (11eHb, HAKYpEHO, HAMYCOPEHO, HAMON/1eHo, Hegdo2ad U Aip.).

C.J1. OxxeroB, 0ObsiCHs1 TIOMEThl IpaMMaTHUeCcKUX pas3psijoB B CBOeM CJioBape, mnuuieT: «CjoBa THIa >Kajb,
yToTpeb/IsIFoIecst B POy CKa3yeMoro M 0003Hayaroljie pa3audHble COCTOSIHHUS, CHA0XKAIOTCsl MOMEeTOW B 3Hau. CKas.» [9,
C. 12]. BonbLUIMHCTBO HCC/IeIyeMbIX CJIOB COTIPOBOKAIOTCS JaHHOM MIOMeTOM, HallpuMep, CJI0Ba 8peMsl, /1eHb, MOXCHO U [P.

B «TonkoBo-rpaMmariueckoM c1oBape (yHKLMOHA/IBHBIX OMOHUMOB» I.51. Cupopenko, E.H. CuzopeHko faHO momHOe
nipejcTapieHe 00 wmmurpaiuonHoMm morteHimane CKC. Tlpu omMcaHuM ciydaeB [JWUaxpOHHOW TpaHC(hOpMALK 10
orHomeHnto K CKC aBTOpBI MCIOMB3YIOT [iBa B3aUMO3aMeHsieMbIX TePMHHA — «0e3/IMUHO-TIPeJUKaTHBHBIE C/I0Ba» M «CJIOBA
KaTeropuy COCTOSTHUSI», cunTasi, uto CKC «ImouT B 1OHOM 00beMe, 3a UCK/TIOUeHeM eJMHUYHBIX CTy4yaeB, 00pa30Bajvch B
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pe3yJsibTaTe AUAXPOHHOTO MPOIecca, UMeHYeMOoro TipeAvKaTueaiueii» [12, C. 57]. B maHHOM cjioBape Bce HCCeyeMbie HaMU
CJI0OBa BCTPEYAIOTCSI C TOMETON «0Oe3n.-mpen. ci». CM., Hanpumep, psifibl (GYHKLHMOHATBLHBIX OMOHUMOB HY}CHO, NPUSIMHO,
CbIPO U T. JI.

CroBa, KOTOpbIe HEe MOTYT ObITh OTHECEHBI HU K OHOW W3 PYTMX IOJHO3HAUHBIX YacTed peun (Haoo, Heab3sl, MOJCHO,
HadobHo, Jicanb), a TaKKe OMOHUMMYHBIE KDAaTKUM [PUYACTUAM (HAKYDEHO, HAMyCOpeHO, HamonieHo), B CJioBape
N.A. Cugopenko, E.H. CugopeHKo He TIpe[CTaB/ieHbl, TOCKOIbKY FPAMMaTHUeCKUX OMOHUMOB He UMEFOT.

B cnoBape omoruMo O.C. AXMaHOBOH JieKCMKOTpaduueckoe orucaHyde (YHKI[MOHAJIbHBIX OMOHHMMOB BBIHECEHO B
otaenbHoe mipuioxkenwe [1, C.374-435]. Jlekcukorpaduueckodi pa3paboTKe TIOABEPrHYTHI Psifibl, BK/IHOUAIOIIINE
TipusiaraTesibHbIe B KpaTKol (opMe, Hapeuws, peJUKaTHBLI, COTIPOBOXKIAeMbIe TIOMETaMH «ITPeAVK. 6e3/1.», HarpuMep, C0Ba
8eceso, JHCapko, NPUSMHO U IP.

CroBa, KOTOpble He MOTYT ObITb OTHEeCEHBI HU K OHOW W3 JPYTMX ITOJIHO3HAUHBIX YacTel peun (Haoo, Heab3sl, MOJMCHO,
MOWHO, HYy}CHO, HAO0OHO, J#CA/b), a TAKXKE CJIOBA, BHEILIHE CXO/HbIe C UMEHAMH CYILeCTBUTE/bHBIMU (0XO0mda, /eHb, 00Cye,
epemsi, epex), B C/ioBape He pacCMaTpUBAOTCSI.

[TpumeyaTenbHO, UTO B HA B OAHOM M3 aHAJM3WPYyeMbIX C0Bapell He HCIIO/b3yeTCsl C/IOBapHasi TMomeTra «<cCJioBa>
KaTeropuy COCTOSIHUsT», YKa3bIBaroIasi Ha KareropuaabHoe 3HaueHrne CKC. B nekcrkorpaduueckoi MpaKTUKe Mpe/CTaBIeHbl
Y (QYHKLIMOHUDPYIOT C/I0OBapHbIE TIOMEThI, XapaKTePU3YOLUe CHHTAKCHUeCKHe CBoMCTBa U ocoberHoctu CKC.

B Tabnmuie 1 060061ieHbl pe3y/ibTaThl aHaM3a BCEX BAPUAHTOB CJIOBAPHBIX TOMeT, conpoBoxaaroimux CKC B pa3muuHbIX
JIMHTBUCTUYECKUX C/IOBApSX.
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Tab6mmua 1 - CioBapHbie nomMeTsl, coripoBoxaroipe CKC B TMHTBUCTHYECKUX C/IOBAPSIX

DOTI: https://doi.org/10.60797/RULB.2025.64.4.1

Cnoapu
Cupopenko W.4.
AoP ? UepHeix I1.4.
Cupopenko E.H.
Edpemona T.®. N HWcTopuko-
N Oxeros C.U., Ky3nenios C.A. KpaTtkuii TonkoBo- .
TomnKOBBII C/I0Baphb . . N STUMOIOTHYe CKUH Axwmanoga O.C.
. IIBesosa H.FO. Bonb11oi TOJIKOBBIN rpaMMaTruyeCcKuil
CKC Cy>keGHBIX yacTeit N CJ10Bapb CiioBaps OMOHUMOB
TonKoBbIi C/10Baphb CJIOBapb PyCCKOTO CJI0Bapb
peur pyCCKOTo si3bIKa COBPEMEHHOT0 pycckoro si3bika [1]
pycckoro si3bika [9] a3bIKa [2] (YHKLIMOHATBHBIX
(5] PyCCKOro s3bIKa [16],
OMOHHUMOB PYCCKOTO
[17]
s3bIKa [13]
ITomeTsl
B CTaTbe CjI0Ba 60/1b
60/1bHO TIPeJUKATHB B 3Hau. CKa3. B (DyHKII. CKa3. - 6e3 yKa3aHUs Ha 0T 60/1bHOLI
YacTh peuu
B 3Hau. CKas. (B
eeceno MpeAVKaTUB CTaThe CJI0Ba B (YHKII. CKa3. 6e3n.-mpe. . Hapeu. TipeavK. Gesm.

geceblli)
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CroBapu
Cupopenko M.4.
AP ’ UepHeix I1.4.
Cupopenko E.H.
Edpemona T.®. N HUcropuxko-
o Oxeros C.11.,, Kysnernos C.A. Kparkuii To/1KOBO- o
TonKOBBIHM C/I0Baph . . N 3TUMOJIOTHYEe CKUH Axwmanoga O.C.
. [IBesoBa H.FO. Bonb11oi TOIKOBBIN rpaMmmaTiyeCcKun
CKC Cy»KeOHBIX yacTei N C/10Bapb CoBapbr OMOHUMOB
TonkoBbIi c/10Bapb CJI0Baphb pPyCCKOTo c/i0Bapb
peunr pyCcCKOro si3blKa COBPEMEHHOTr0 pycckoro si3bika [1]
pycckoro si3bika [9] a3bIKa [2] (yYHKLMOHATBHBIX
[5] pyccKoro si3bika [16],
OMOHHMOB PYCCKOI'O
[17]
s3blka [13]
ITomeTs1
HeHsM.; B (DyHKILI.
B 3Hau. CKa3., C 5 B QyHy 6e3 ykasaHus Ha
epemst NpeiIKaTuB CKa3. (00bIUHO ¢ Oe3n.-mipes. CI. -
Heorp. 4yacTb peur
uHb.)
B 3Hau. CKa3., C Heu3M.; B QYHKII. 6e3 yka3aHus Ha
2pex TIpeiINKaTuB Oesn.-mipes. CII. -
Heorp. CKas. C UH. 4yacTb peur
B CTaThe CJIOBA 2psi3b
B 3HaY. ckas. (B accMaTpuBaeTcs
2pA3HO TIpeiINKaTuB CTaTbe C/I0Ba B (yHKI]. 6e3/1. cKas. Oesn.-mipes. CII. P P -
N TOJIBKO MPUJI.
2pSA3HbIl) .
2PA3Hb
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CrnoBapu
Cupopenko 1.4.
AoP ’ UepHeix I1.4.
Cupopenko E.H.
Edpemora T.®. o Ncropuko-
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B 3Hau. cKas. (B B CTaThe C/I0Ba OyX

OYWHO TpeJyKaTHB CTaThbe C0Ba B (hyHKII. CKa3. 6e3n.-mpe. CII. 6e3 ykasaHus Ha -
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B CTaTbe CJIOBA
Jcanemp Ge3

JHcanb TpeJyKaTHB B 3Hau. CKas. B ¢yHKL. 6e3s. ckas. - -

yKa3aHM4 Ha 4acTb

peunt
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/1e2K0 TIpeiINKaTuB - B (YHKII. CKa3. Oesn.-mipes. CII. Hapeu. -
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peun pyCccKoro si3bika COBpPEMEHHOI0 pycckoro si3blka [1]
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Kak BUMM, HEOJHO3HAYHOCTh TEPMHUHOJIOTHY 711 0603HaueHust CKC nposiB/sieTcst U B JIeKCUKOTpayue CKOl MPaKTHKe: B
JIeKCUKOrparueckoM [AWCKypce, KaK U B JMHIBUCTHYECKOM TepMHUHOCHUCTeMe, TIpe/iCTaB/leHO U MCII0/Ib3yeTCs] HeCKOIbKO
TEPMUHOB /i/1s1 0603HaYeHUs MCC/IelyeMOr0 Klacca CJIoB.

HepemieHHocTh Bompoca o Jjekcukorpaduueckodi mapkupoBke CKC B cyioBapsix 00yC/iOB/ieHa WX HEO[HO3HAUHOM
JIMHTBUCTUUeCKOW mipupogoi. Beigenenne CKC B OT[e/nbHYI0 4acTb peuyd TMPOU3BOAUTCS HAa HECKOJbKO WHOW, 4eM Yy
OCTa/IbHbIX HOMUHATMBHBIX 0B, ocHOoBe: CKC mpeicTaBnsitoT coOOiM He UHCTO JIEKCUKO-TPAMMAaTU4ecKud, a cKopee,
CEMaHTHKO-(QYHKIMOHA/ILHBIN K/IaCC CJIOB, IO CUX TIOP He Mpe/CTaBJISIONIUN BIIO/HE 0(OPMUBIIENCS YaCTH PEeUH, SB/ISIOIIUI
coboit mpumep rpymmoBoi nepexogHocT. CoctaB CKC Kak yacTH peud [0 CUX T0p IPOJ0/DKAeT IMOMOJHATECS 3a CUeT
repexo/ia C/I0B U3 IPYTHX JIEKCUKO-TpaMMaTUueCKUX K/IacCOB.

Ha Haiu B3m1si/1, Ha poJib JieKCUKorpaguueckoro cpefictBa, Mapkupyolero CKC, cocrasnstoiyie Mophooruueckoe sapo
WCC/Ie[lyeMOro Kjacca CJIOB, MOXeT mpereHjoBath nomera «CKC». DTol C/IOBapHOM MOMETOM [[O/DKHBI COTPOBOXK/ATHCS
JIEKCEMBI, KOTOpPble HE MOTYT ObITh OTHECEHbI HU K OfIHOW W3 [IPyrHX MOJHO3HAUHBIX uacTel peud. JTO TakKue CJIOBa, Kak
MOJICHO, Henb3s, Hado, HadobHo, canb, Hedocye, mowHo. B KauecTBe c/iOBapHOW TOMeThl K cjioBaM, crtaBumm CKC
BC/Ie[ICTBME UMMUTPALIMOHHBIX TIPOL[ECCOB B CHCTeMe YacTel peur (THIa XOpowlo, Hcapko, mpyoOHO, muxo, 0Xomda, HeeMoub 1
TI0/1.), MOXKET OBITh MpejIoXkeHa rmoMeTa «B po CKC».

3ak/iroueHue

B nekcuxorpaguueckoii nureparype jieKCUKO-rpammaruueckast npupoga CKC He nosyunia ofHO3HAYHOTO pelleHus: Kak
W B TrPaMMaTHUKe PYCCKOTO $I3blKa, B CJIOBApsSIX He CJIOXKUIOCh TEePMHMHOJIOTUYECKOTO eJWHO000pasuisi U COIVIaCOBAHHOCTH
OTHOCHUTEJIbHO KBa/M(UKAIMK JIEKCUKO-TPaMMaTHUeCKON TPUPOAbLI CJIOB KaTeTOPHUHM COCTOSIHUSI, a TaKKe WX YCTOMUMBOTO
cTaryca cpefyd JPYruX yacTeil peun. B cjioBapsix COBpeMeHHOTO PYCCKOTO si3blKa OTCYTCTBYeT C/IOBapHasi IoMeTa «<CJI0Ba>
KaTeropuu COCTOSIHUSI» K $3bIKOBBIM €JMHHIIAM, KOTOpPbIe MOTYT ObITh OTHECEHbI K [JAHHOW uacTv peuu. Vcriosb3yembie B
JIeKCUKOTpa(huK BapyuaHThl PAa3HBIX C/IOBAPHBIX TOMET /ijisi 0003HAuUeHUs1 CJIOB OJJHOTO U TOTO K€ JIEKCHKO-TPaMMaTHUeCKOro
knacca CKC sBnsroTcs rpaMmmariueckuMi. ClioBapHBIE TIOMEThI «0e3/1. B 3Hau. CKa3.», «IIPeJUKaTHUB», «Hapeu. B POJIM CKas.»,
«be3n.-tipes. cn» U Ap., conpoBoxziaroiie CKC, yKa3blBalOT Ha CHHTaKCcMuyeckue (DYyHKI[MM CJIOB JAHHOrO Kjacca, HO He
OTpaKalT UX uacTepeuHblii craryc. [JymMaeTcs, 4YT0 B KayeCTBe CJIOBapHbBIX TIIOMeT, MAapKUDYIOIIUX CeMaHTHUKO-
(yHKLMOHAMbHYO IPUPOAY C/IOB KaTerOpUU COCTOSIHUS, MOTYT TipeTeH0BaTh oMeThl «CKC» 1 «B pom CKC».
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